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WAIY-DAHBAIR ‘AHDOHNC')Y ‘EHL MOHSHEH LEH-MOHR.
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DABAIR ‘EHL BENEH YEESRAEHL, W-YEEQHU LEE TEHREWMAH,
MEH-"EHT KOL ‘EESH ‘AHSHAIR YEE-DEH\/EHNU LEEBOH, TEEQHU ‘EHT
TEREWMAHTEE.
25:3

YT 931 I DANR MR WY METma TR

W-ZOHT HA-TEHREWMAH ‘ASHAIR TEEQHU MEH-EETAHM, ZAHAHV
WA-KEHSEHF EWNHOHSHEHT.

KEY WORDS

. 1:__{ DABAIR speak (the singular masculine imperative form of the verb ‘to speak’)
.0 P“ W-YE EQH U they shall take (the letter ‘yud’ prefix makes it third person; the ‘u’ suffix makes it plural; three letter root: L-Q-H)
- '_‘?ijn TEREWMAH an offering (from the root: R-W-M, meaning ‘lifted up’; an offering without a set amount; Modern Hebrew: ‘donation’)

. 1:77 LEEBOH his heart (‘lev’ means ‘heart’; the ~oh’ suffix makes it ‘his heart’)
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. qo: }_(EHSEHF silver (the mineral; in Biblical times began to refer to currency, later also to color; from a root for ‘yearning’, longing’)
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